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HOTĂRÂRE nr. _______
din ________________2025
Chișinău

cu privire la modificarea Reglementării tehnice privind echipamentele sub presiune transportabile, aprobată prin Hotărârea Guvernului nr. 1094/2017

În temeiul art. 18 alin. (1) şi poziţiei 25 din anexa nr. 3 la Legea nr. 235/2011 privind activităţile de acreditare şi de evaluare a conformităţii (Monitorul Oficial al Republicii Moldova, 2012, nr. 46-47, art. 136), cu modificările şi completările ulterioare, și al art. 3 alin. (2) din Legea nr. 420/2006 privind activitatea de reglementare tehnică (republicată în Monitorul Oficial al Republicii Moldova, 2017, nr. 92-102, art. 125), art. 12 din Legea nr. 162/2023 privind supravegherea pieţei şi conformitatea produselor (Monitorul Oficial, 2023, nr.272-273 art. 468), art. 173 și art. 410 din Acordul de Asociere între Republica Moldova, pe de o parte, şi Uniunea Europeană şi Comunitatea Europeană a Energiei Atomice şi statele membre ale acestora, pe de altă parte, ratificat prin Legea nr. 112/2014 (Monitorul Oficial al Republicii Moldova, 2014, nr. 185-199, art. 442), Guvernul 
HOTĂRĂŞTE: 
1. Hotărârea Guvernului nr. 1094/2017 cu privire la aprobarea Reglementării tehnice privind echipamentele sub presiune transportabile se modifică după cum urmează:
1.1 pe tot parcursul textului hotărârii și al anexelor:
1.1.1 cuvântul „excepționale”, la orice formă gramaticală, se substituie cu cuvântul „inopinate”, la forma gramaticală corespunzătoare;
1.1.2. textul „Legea nr. 235 din 1 decembrie 2011 privind activitățile de acreditare și evaluare a conformității” la orice formă gramaticală, se substituie cu textul „Legea nr. 235/2011 privind activitățile de acreditare și evaluare a conformității”, la forma gramaticală corespunzătoare;
1.1.3. cuvintele „autoritatea de supraveghere a pieței”, la orice formă gramaticală, se substituie cu cuvintele „Inspectoratul Național pentru Supravegherea Tehnică”, la forma gramaticală corespunzătoare;
1.1.4. cuvintele „agent economic”, la orice formă gramaticală, se substituie cu cuvintele „operator economic”, la forma gramaticală corespunzătoare;
1.2. După clauza de adoptare, se completează cu clauza de armonizare cu următorul cuprins:
,,Prezenta hotărâre de Guvern transpune parțial prevederile din Directiva 2010/35/UE a Parlamentului European şi al Consiliului din 16 iunie 2010 privind echipamentele sub presiune transportabile și de abrogare a Directivelor 76/767/CEE, 84/525/CEE, 84/526/CEE, 84/527/CEE și 1999/36/CE ale Consiliului (CELEX: 32010L0035), publicat în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene seria L 165 din 30 iunie 2010,”
1.3. La hotărâre:
1.3.1. la punctul 2, textul: „62, 74, 75, 78, 79, 95, 97, 98, 100, 101” se substituie cu textul „62, 682, 74, 75, 78, 79, 81, 831, 832, 871, 872, 94, 95, 97, 98, 991, 992, 101”;
1.3.2. punctul 3, se exclude;
1.3.3. la punctul 5, cuvintele „certificate de reevaluare a conformității” se substituie cu cuvintele ,,rapoarte de inspecție”;
1.3.4. la punctul 6, după cuvântul „certificatele” se completează cu cuvintele „de conformitate”;
1.3.5. la punctul 7, textul ”ghidează de (în stabilirea perioadei de inspecție periodică) și recunosc certificatele de evaluare și reevaluarea conformității, precum și marcajul „pi” corespunzător, emise conform standardelor europene armonizate de organismele de evaluare a conformității notificate” se substituie cu cuvintele ”ghidează (în stabilirea perioadei de inspecție periodică) și recunosc certificatele de conformitate privind evaluarea conformității și rapoartele de inspecție, precum și marcajul „pi” corespunzător, emise conform standardelor sau codurilor tehnice din anexele A și B din ADR de către organismele de evaluare a conformității notificate”.
1.4. în Reglementarea tehnică:
1.4.1. la punctul 1, cuvântul ,,stabilește” se substituie cu cuvântul ,,stabilesc”;
1.4.2. la punctul 2 subpunctul ), textul ,,inspecțiilor periodice, al inspecțiilor intermediare,” se substituie cu textul ”inspecțiilor periodice și intermediare,”;
1.4.3. la punctul 3, textul ”unei evaluări și/sau reevaluări a conformității în corespundere cu standardele europene armonizate” se substituie cu textul ”unei reevaluări a conformității”;
1.4.4. la punctul 4:
1.4.4.1 după cuvântul ”(ADR),” se completează cu textul ”şi anexelor acestuia,”;
1.4.4.2. cuvintele ”Hotărîrea Parlamentului nr. 44-XIV din 4 iunie 1998” se substituie cu cuvintele ”Hotărîrea Parlamentului nr. 44/1998”;
1.4.5. la punctul 5: 
1.4.5.1. textul ”Legea nr. 420-XVI din 22 decembrie 2006 privind activitatea de reglementare tehnică,” se substituie cu textul ”Legea nr. 420/2006 privind activitatea de reglementare tehnică,”;
1.4.5.2. textul ”Codul civil al Republicii Moldova nr. 1107-XV din 6 iunie 2002” se substituie cu textul ”Codul civil al Republicii Moldova nr. 1107/2002”;
1.4.5.3. alin. 4), definiția ,,marcajul ,,pi””, după cuvintele ”Reglementare tehnică”, se completează cu cuvintele ”și anexele A și B la ADR”; 
1.4.5.4. se completează cu următoarele  definiții, în ordine alfabetică, după cum urmează:
”7) acreditare – acreditarea în sensul definiției de la art. 2 din Legea nr. 235/2011 privind activitățile de acreditare și de evaluare a conformității;
8) autoritate de notificare - autoritatea desemnată responsabilă, în limitele competențelor sale, pentru notificarea organismelor de evaluare a conformității acreditate în sensul prezentei Reglementări tehnice;
9) distribuitor – orice persoană fizică sau juridică din lanțul de aprovizionare, alta decât producătorul sau importatorul, care pune la dispoziție pe piață un echipament sub presiune transportabil;
10) evaluare a conformității – procesul prin care se verifică dacă au fost îndeplinite cerințele esențiale prevăzute de prezenta Reglementare tehnică cu privire la un echipament sub presiune transportabil;
11) importator – orice persoană fizică sau juridică stabilită în Republica Moldova care introduce pe piață Republicii Moldova un echipament sub presiune transportabil dintr-o țară terță;
12) introducere pe piață – punerea la dispoziție pentru prima dată a unui echipament sub presiune transportabil pe piață Republicii Moldova;
13) notificare - este procesul prin care se acordă unui organism de evaluare a conformității recunoscut în vederea notificării statutul de organism notificat și include comunicarea acestor informații Comisiei și statelor membre; 
14) operator economic - este producătorul, reprezentantul autorizat, importatorul, distribuitorul, proprietarul sau operatorul care intervine în cursul unei activități comerciale sau al unui serviciu public, fie contra unei plăți, fie în mod gratuit; 
15) organism de evaluare a conformității – este organismul care efectuează activități de evaluare a conformității, inclusiv etalonare, testare, certificare și inspecție;
16) organism național de acreditare – este organismul național de acreditare în sensul definiției de la art.2 din Legea nr.235/2011 privind activitățile de acreditare şi de evaluare a conformității; 
17) producători – orice persoană fizică sau juridică care fabrică un aparat sau pentru care se proiectează sau se fabrică un astfel de aparat și care comercializează aparatul în cauză sub numele sau marca sa;
18) proprietar – este orice persoană fizică sau juridică care deține echipamente sub presiune transportabile;
19) punere la dispoziție pe piață – furnizarea unui aparat pentru distribuție, consum sau uz pe piață Republicii Moldova în cursul unei activități comerciale, contra cost sau gratuit;
20) rechemare – orice măsură cu scopul de a returna un echipament sub presiune transportabil care a fost pus deja la dispoziția utilizatorului final;
21) reprezentant autorizat – orice persoană fizică sau juridică stabilită în Republica Moldova care a primit un mandat scris din partea unui producător de a acționa în numele acestuia sarcini specifice;
22) retragere – orice măsură cu scopul de a împiedica punerea la dispoziție pe piață a unui echipament sub presiune transportabil din lanțul de aprovizionare;
23) utilizare este umplerea, depozitarea temporară legată de transport, golirea și reumplerea echipamentelor sub presiune transportabile.”;
1.4.6. la punctele 22, 27 și 29, cuvintele ,,ADR și” se substituie cu cuvintele ,,ADR sau”, la forma gramaticală corespunzătoare;
1.4.7. la punctele 24 și 30, cuvântul „acesteia” se substituie cu cuvântul „acestuia”, la forma gramaticală corespunzătoare;
1.4.8. la punctul 43, cuvintele ,,certificatele de reevaluare a conformității” se substituie cu cuvintele ,,rapoartele de inspecție”; 
1.4.9. punctul 47, se completează cu propoziția cu următorul cuprins:
”Marcajul „pi” nu se aplică niciunui alt echipament sub presiune transportabil.”;
1.4.10. după punctul 51, se completează cu pct. 511  cu următorul cuprins:
”511. Se interzice aplicarea marcajului „pi” pe produsele neconforme. Nerespectarea acestor prevederi se sancționează contravențional și penal.”;
1.4.11. la punctul 57: 
1.4.11.1. cuvintele ,,faza de control al producției” se substituie cu cuvintele ”inspecțiile și testările inițiale”; 
1.4.11.2. cuvintele ,,ori reprezentantul său autorizat” se exclud;
1.4.12. după punctul 62, se completează cu punctul 621 cu următorul cuprins:
,,621. Evaluarea și monitorizarea menționate la punctul 61 se realizează de către organismul național de acreditare, recunoscut conform art. 7 din Legea nr.235/2011 privind activitățile de acreditare și de evaluare a conformității.”;
1.4.13. punctul 63,  cuvintele ,,de evaluare a conformității” se substituie cu cuvintele ,,național de acreditare”;
1.4.14. la punctul 67, după cuvântul ,,concurențiale” se completează cu cuvintele ,,în domeniul echipamentelor sub presiune transportabile”;
1.4.15. după punctul 68, se completează cu punctele 681 și 682 cu următorul cuprins:
,,681. Ministerul Infrastructurii și Dezvoltării Regionale are la dispoziție personal competent suficient pentru îndeplinirea corespunzătoare a sarcinilor sale. 
682. Ministerul Infrastructurii și Dezvoltării Regionale informează Comisia Europeană în legătură cu procedurile sale de recunoaștere și notificare a organismelor de evaluare a conformității și procedurile de monitorizare a organismelor notificate, precum și în legătură cu orice modificări aduse acestora.”; 
1.4.16. punctul 69 va avea următorul cuprins:
,,69. În scopul notificării, un organism de evaluare a conformității trebuie să îndeplinească cerințele prevăzute în Anexele A și B din ADR și prezenta Reglementare tehnică, precum și standardele de referință  aplicabile acestora, care se confirmă prin acreditare în condițiile Legii nr. 235/2011 privind activitățile de acreditare şi de evaluare a conformității.”;
1.4.17. după punctul 69, se completează cu punctul 691  cu următorul cuprins:
,,691. În sensul anexelor la ADR, orice organism de evaluare a conformității notificat care îndeplinește cerințele prevăzute în aceste anexe și prezenta Reglementare tehnică nu are funcția de autoritate de notificare.”;
1.4.18. punctul 71, va avea următorul cuprins:
,,71.Organismele de evaluare a conformității participă la activitățile de standardizare pertinente și la activitățile grupului sectorial al organismelor notificate sau se asigură că personalul lor responsabil de îndeplinirea sarcinilor de evaluare a conformității este informat în legătură cu activitățile de standardizare relevante, aplică, sub formă de îndrumări generale, deciziile și documentele administrative produse ca rezultat al activității grupului respectiv.”;
1.4.19. la punctul 73: 
1.4.19.1. la alin.1), cuvintele ,,de inspecții” din sintagma ,,de inspecții intermediare” se exclud;
1.4.19.2. la alin. 3), cuvântul ,,echipamentele” se substituie cu cuvintele ,,lista echipamentelor”;
1.4.19.3. la alin. 4), după cuvântul ,,acreditare”, se completează cu sintagma ,,în conformitate cu prevederile din Legea nr.235/2011 privind activitățile de acreditare şi de evaluare a conformităţii,”;
1.4.19.4 la alin. 4), după cuvântul ,,conformității” se completează cu cuvântul ,,acreditat”;
1.4.20. la punctul. 77, se completează cu propoziția cu următorul cuprins:
,,Un organism de evaluare a conformității este considerat organism notificat numai în sensul cerințelor prezentei Reglementări tehnice.”;
1.4.21. după punctul 78, se completează cu punctul 781 cu următorul cuprins:
,,781.Serviciile interne de evaluare ale solicitantului notificării definite în anexele la ADR nu se notifică”.;
1.4.22. la punctul 81:
1.4.22.1. la sfârșitul propoziției se completează cu textul ,,după caz, în funcție de gravitatea nerespectării cerințelor sau obligațiilor respective”;
1.4.22.2. după ultima propoziție, se completează cu propoziția cu următorul cuprins:
,,Ministerul Infrastructurii și Dezvoltării Regionale informează imediat Comisia și statele membre în consecință.”;
1.4.23. după punctul 83, se completează cu Secțiunea a 71-a Contestarea competenței organismelor notificate cu următorul cuprins:
,,Secțiunea a 71-a
Contestarea competenței organismelor notificate
831. În cazurile în care Comisia Europeană investighează competența unui organism notificat sau continuarea îndeplinirii de către un organism notificat a cerințelor şi a responsabilităților care îi revin, Ministerul Infrastructurii și Dezvoltării Regionale prezintă acesteia, la cerere, toate informațiile care au fundamentat notificarea sau menținerea competenței organismului în cauză.
832. În cazul în care Comisia Europeană constată că un organism notificat nu mai îndeplinește cerințele pentru a fi notificat, Ministerul Infrastructurii și Dezvoltării Regionale, în baza actului de punere în aplicare adoptat de către Comisia Europeană, inițiază restrângerea, suspendarea sau retragerea recunoașterii în vederea notificării, în modul prevăzut în art.144 din Legea nr.235/2011 privind activitățile de acreditare şi de evaluare a conformității.”;
1.4.24. la punctul 86 alin.1), după cuvântul ,,certificatelor” se completează cu cuvântul ,,emise”;
1.4.25. la punctul 87, după cuvintele ,,rezultatele negative” se completează cu cuvintele ,,ale evaluării/reevaluării”; 
1.4.26. după punctul 87, se completează cu ,,Secțiunea a 91-a Schimbul de experiență și coordonarea organismelor notificate” cu următorul cuprins:
,,Secțiunea a 91-a
Schimbul de experiență și coordonarea organismelor notificate
871. Ministerul Infrastructurii și Dezvoltării Regionale poate participa la schimbul de experiență între autoritățile naționale responsabile de politica privind notificarea și supravegherea pieței organizate de Comisia Europeană.
872. Organismele de evaluare a conformității participă, în mod direct sau prin intermediul unor reprezentanți desemnați, la activitățile de standardizare relevante şi la activitățile grupului sectorial al organismelor notificate înființat de către Comisia Europeană sau se asigură că personalul responsabil de îndeplinirea sarcinilor de evaluare a conformității din cadrul lor este informat în legătură cu aceste activități și pune în aplicare ca orientare generală deciziile și documentele administrative produse ca rezultat al activității acelui grup.”;
1.4.27. punctul 88 va avea următorul cuprins: 
,,88. Supravegherea pieței și inspecția echipamentelor sub presiune transportabile care sunt puse la dispoziție pe piață se efectuează în condițiile Legii nr. 162/2023 privind supravegherea pieței și conformitatea produselor.”;
1.4.28. după punctul 91, se completează cu punctele 912-913 cu următorul cuprins:
,,911.Orice măsură adoptată în temeiul prezentei Reglementări tehnice în vederea interzicerii, a restricționării introducerii pe piață, a retragerii de pe piață sau a rechemării echipamentelor precizează motivele exacte care stau la baza măsurii respective. 
912. Astfel de măsuri se comunică fără întârziere operatorului economic în cauză, care, în același timp, este informat cu privire la căile de atac disponibile și cu privire la termenele care se aplică acestor căi de atac. 
913. Înainte de adoptarea unei măsuri în conformitate cu punctul  911, operatorului economic în cauză i se oferă posibilitatea de a-și exprima punctul de vedere într-un termen adecvat, de cel puțin zece zile, cu excepția cazurilor în care o astfel de consultare nu este posibilă din cauza urgenței măsurii care urmează a fi luată, justificată pe baza cerințelor în materie de sănătate și siguranță sau a altor motive legate de interesul public reglementate de legislația comunitară de armonizare corespunzătoare. În cazul în care au fost luate măsuri fără audierea operatorului economic, operatorului i se oferă posibilitatea să își exprime punctul de vedere de îndată ce este posibil, iar măsurile luate sunt revizuite fără întârziere în urma audierii.”;
[bookmark: _Hlk191934126]1.4.29. la punctul 94:
1.4.29.1. după cuvintele ”măsurile corective” se completează cu cuvintele ”adecvate în perioada menționată la punctul 91”;
1.4.29.2. după ultima propoziție, se completează cu propoziția cu următorul cuprins:
,,Inspectoratul Național pentru Supraveghere Tehnică informează de îndată Comisia Europeană, Ministerul Infrastructurii și Dezvoltării Regionale şi statele membre ale Uniunii Europene cu privire la măsurile stabilite în legislația în vigoare privind supravegherea pieței.”;
1.4.30. la punctul 96: 
1.4.30.1. la alin.1), după cuvintele ,,interesului public,” se completează cu cuvintele ,, , prevăzute în anexele A și B la ADR și în prezenta Reglementare tehnică”;
1.4.30.2. la alin. 2) va avea următorul cuprins:
,,2) există deficiențe ale standardelor sau ale codurilor tehnice menționate în anexele la ADR sau în alte dispoziții ale Reglementării tehnice.”;
1.4.31. punctul 97 va avea următorul cuprins:
,,97. În cazul în care autoritatea pentru supravegherea pieței din alt stat membru al Uniunii Europene inițiază procedura prevăzută în prezentul capitol, Inspectoratul Național pentru Supraveghere Tehnică informează Comisia Europeană și statele membre ale Uniunii Europene cu privire la orice măsuri adoptate și informații suplimentare deținute cu privire la neconformitatea echipamentului în cauză și, în caz de dezacord faţă de măsura notificată de acel stat membru, își prezintă obiecțiile.”;
1.4.32. la punctul 98: 
1.4.32.1. după cuvintele ,,Comisia Europeană” se completează cu cuvintele ,,sau un stat membru”;
1.4.32.2. textul ,,Ministerul Infrastructurii și Dezvoltării Regionale” se substituie cu textul ,,Inspectoratul Național pentru Supraveghere Tehnică”;
1.4.33. punctul 99, va avea următorul cuprins:
,,99. Inspectoratul Național pentru Supraveghere Tehnică ia fără întârziere măsuri restrictive pentru a asigura retragerea de pe piață a echipamentului neconform.”;
1.4.34. după punctul 99, se completează cu punctele 991 și 992 cu următorul cuprins:
,,991. În cazul în care, la finalizarea procedurii prevăzute la pct.93 și pct.94, se ridică obiecții la adresa unei măsuri luate sau în cazul în care Comisia consideră că o măsură națională contravine legislației Uniunii Europene, Ministerul Infrastructurii și Dezvoltării Regionale, la inițiativa Comisiei Europene, participă la consultări organizate de aceasta și evaluează măsura națională. 
Operatorii economici relevanți cooperează cu Inspectoratul Național pentru Supraveghere Tehnică în acest scop, dacă este necesar.”;
992. În cazul în care măsura națională este considerată justificată, Inspectoratul Național pentru Supraveghere Tehnică întreprinde măsurile necesare pentru a se asigura că echipamentele sub presiune transportabile neconforme sunt retrase de pe piață și informează Comisia Europeană, Ministerul Infrastructurii și Dezvoltării Regionale și statele membre ale Uniunii Europene.  În cazul în care măsura națională este considerată nejustificată, această măsură se retrage.”;
1.4.35. la punctul 100, după cuvintele ,,natura riscului” se completează cu cuvântul ,,stabilit”;
1.4.36. după punctul 100, se completează cu punctul 1001 cu următorul cuprins:
,,1001. Operatorul economic se asigură că  ia măsuri corective în privința tuturor echipamentelor sub presiune transportabile vizate pe care acesta le-a pus la dispoziție pe piață sau pe care le utilizează.”;
1.4.37. la punctul 101 după cuvintele ,,Comisia Europeană” se completează cu cuvintele ”și după caz, celelalte state membre”; 
1.4.38. după punctul 102, se completează cu punctul 1021 cu următorul cuprins:
”1021. Se asigură că prezenta Reglementare tehnică se aplică recipientelor sub presiune, ventilelor acestora și altor accesorii utilizate pentru transportarea echipamentelor cu numerele ONU 1745, 1746 și 2495 începând cu data de intrare în vigoare.”;
1.4.39. la Anexa nr. 2, în punctele 4, 5, 6 și 7 textul ,,un certificat de reevaluare de tip” și „un certificat de reevaluare” se substituie cu textul ,,raport de inspecție” la toate cazurile gramaticale.

2. Prezenta hotărâre intră în vigoare peste 3 luni de la data publicării în Monitorul Oficial al Republicii Moldova.
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